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Guia de Inicio Répido (PT:BR)
Kpatkoe pykoBoacTso (RU)
Guia de inicio rapido (ES)
Beknopte handleiding (NL)

Headset features

n Detachable micrphone /Microphone amovible (FR) /Abnehmbares Mikrofon (DE) / Microfono
rimovibile (IT) / Coemubiit MukpodoH (RU) / EHAHAL OFO| 3 (KO) / Cikarilabilir mikrofon (TR) /
Afneembare microfoon (NL) / Odnimatelny mikrofon (CS) / Irrotettava mikrofoni (FI) / Odtaczany
mikrofon (PL) / Levalaszthaté mikrofon (HU) / Avtagbar mikrofon (NO) / Micréfono desmontable (ES)
/ Odpojitelny mikrofén (SK) / Microfon detasabil (RO) / &R T, < %7 (JP) / Microfone destacavel
(PT:BR) / Avtagbar mikrofon (SV) / 3'emHuin mikpodoH (UA) / Juadll Ji8 ¢ 55 S (AR) / TR TN
R (F8PX) /IFRAZTN (FEPX)

e Audio control wheel / Molette de contrdle audio (FR) / Audio-Bedienungsrad (DE) / Rotellina
di controllo audio (IT) / Konecuko ynpaenenns 3sykom (RU) / 25 =& & (KO)/Ses
diizeyi denetimi tekeri (TR) / Volumeregelwiel (NL) / Kolecko ovladéni hlasitosti (CS) /
Aanenvoimakkuuden saatokiekko (FI) / Pokretto do regulacji gtosnosci (PL) / Hangerd-szabélyozé
kerék (HU) / Lydstyrkekontrollhjul (NO) / Rueda de control de volumen (ES) / Koliesko na
ovladanie hlasitosti (SK) / Rotitd de control volum (RO) / HE£FH%E 4 7L (JP) / Roda de
controle de 4udio (PT:BR) ) / Volymkontrollratt (SV) / Koniwatko koHTponto ryurocTi (UA) /

Ssmally oSall i dlae (AR) / BREFHIRE (FBP) / SMRHERE (BEPX)

e Microphone mute button / Bouton de mise en sourdine du microphone (FR) / Taste zum
Stummschalten/Aktivschalten des Mikrofons (DE) / Pulsante silenziamento microfono (IT) / KHonka
oTKnioyeHs mukpodona (RU) / OFO| 3 S A7 E = (KO) / Mikrofon sessiz gegisi (TR) /
Microfoon dempen/weergeven (NL) / Vypina¢ mikrofonu (CS) / Mikrofonin mykistyksen vaihto (Fl) /
Przetacznik wyciszenia mikrofonu (PL) / Mikrofonnémito kapcsold (HU) / Mikrofondemping-bryter
(NO) /Llave de silencio de micréfono (ES) / Prepinac stimenia mikrofénu (SK) / Comutator pentru
dezactivare sunet microfon (RO) / - 27 X A"vF (JP) / Botéo silenciador do microfone (PT:BR) /
Mikrofonljudavstangning (SV) / Mepemuikay BUMKHEHHS MIKpOpOHY (UA) / & sall SIS Jas
(AR)/ BERRBESIZIR (FBDPN) / SNBSIRE (BiEP)

o 3.5 mm jack connector / 3.5 Prise audio jack 3,5 mm (FR) /3,5 mm-Klinkenstecker (DE) / Connettore
jack da 3.5mm (IT) /3.5 mm pasbem (RU) / 3.5mm A Z{ I E{ (KO) /3,5 mm giris baglayici (TR)
/3,5 mm klinkconnector (NL) / 3,5mm konektor (CS) / 3,5 mm:n liitin (FI) / Ztacze jack 3,5 mm (PL) /
3,5 mm-es jack csatlakozé (HU) / 3,5 mm jack-kontakt (NO) / Conector jack de 3,5 mm (ES)/ 3,5 mm
konektor (SK) / Conector mufa de 3,5 mm (RO)/ 3.5 mm #—7 4 7>% (JP) / Conector de
entrada de 3,5 mm (PT:BR) ) / 3,5 mm uttagskontakt (SV) / Hi3go cnonyuysaua 3,5 mm (UA) /
#2 3.5 Guile Jeasa (AR) / 3.5mm $ZER (ZEEEPIL) / 3.5mm &k (BEPX)

Package contents

ROG STRIX Go Core gaming
headset

Detachable microphone
Extended Y-cable (Splitter cable)
Quick start guide

Warranty card

Contenu de la boite

Casque gaming ROG STRIX Go Core
Microphone amovible

1 x Cable répartiteur (cable en'Y)
Guide de démarrage rapide
Carte de garantie

Verpackungsmhalt

ROG STRIX Go Core Gaming-
Headset

Abnehmbares Mikrofon
Erweitertes Y-Kabel
(Splitterkabel)
Schnellstartanleitung
Garantiekarte

Contenuto della
confezione
Cuffie gaming ROG STRIX Go Core

Microfono rimovibile

Cavo di estensione a Y (cavo splitter)

Guida rapida
Certificato di garanzia

Contenido del paquete

Auriculares para juegos ROG
STRIX Go Core

Micréfono desmontable

Cable Y extendido (cable divisor)
Guia de inicio rapido

Aviso de garantia

Paket icerigi

ROG STRIX Go Core mikrofonlu
oyun kulakligi

Cikanlabilir Mikrofon

Adet Uzatilmis Y kablosu (dagitici
kablo)

Tane hizli baslangig kilavuzu
Garanti Bildirimi

Obsah baleni

ROG STRIX Go Core herni
nahlavni souprava
Odnimatelny mikrofon

Prodluzovaci kabel Y (rozdélovaci

kabel)
Stru¢nd pfirucka
Zaruka

Inhoud verpakking

ROG STRIX Go Core
gamingheadset

Afneembare microfoon
Y-verlengkabel (splitterkabel)
Beknopte handleiding
Garantieverklaring

Contetidos da
embalagem
Fones de Ouvido para Jogos ROG

STRIX Go Core

Microfone destacével

Cabo-Y extendido (Cabo divisor)
Guia de Inicio Répido

Cartao de garantia

Getting started

To set up your ROG STRIX Go Core gaming headset:

1. Connect your gaming headset to your device using the 3.5mm
jack connector, or, you may use the Y-cable to connect your
gaming headset to the microphone and headphone jacks on
your computer.

2. Download the driver from http://www.asus.com then install it
in your computer.

Prise en main

Pour configurer votre casque gaming ROG STRIX Go Core :

1. Connectez le casque a votre appareil a l'aide du connecteur jack 3,5
mm, ou utilisez le cable répartiteur (cable enY) pour connecter le
casque aux prises casque et microphone de votre ordinateur.

2. Téléchargez et installez le pilote sur votre ordinateur a partir du

site http://www.asus.com.

Erste Schritte

So richten Sie Ihr ROG STRIX Go Core Gaming-Headset ein:

1. SchlieBen Sie lhr Gaming-Headset Giber den 3,5 mm-
Klinkenstecker an Ihr Gerat an, oder verwenden Sie das
Y-Kabel, um Ihr Gaming-Headset mit den Mikrofon- und
Kopfhoreranschliissen Ihres Computers zu verbinden.

2. Laden Sie den Treiber unter http://www.asus.com herunter,
installieren Sie ihn dann auf lhrem Computer.

Per iniziare

Per installare le vostre cuffie gaming ROG STRIX Go Core:

1. Collegate le cuffie gaming al vostro dispositivo usando il
connettore jack da 3.5mm, oppure usate il cavo di estensione
aY per collegare le cuffie gaming e il jack del microfono al
vostro computer.

2. Scaricate i driver da http://www.asus.com quindi installateli
sul vostro computer.

Procedimientos iniciales

Para configurar su Auriculares para juegos ROG STRIX Go Core:

1. Enchufe los auriculares al dispositivo mediante un conector
de 3,5mm, o, Puede utilizar el cable en Y para conectar los
auriculares para juegos al micréfonoy a los puertos los de
auriculares de su PC.

2. Descargue el controlador desde http://www.asus.comy, a
continuacion, instalelo en el equipo.

Baglarken

ROG STRIX Go Core mikrofonlu oyun kulakligi kablosuz mikrofonlu

kulakliginizi kurmak igin:

1. Mikrofonlu kulakligi 3,5 mm giris baglayiciyr kullanarak
aygitiniza baglayin, oyun kulakhiginiz: bilgisayarinizdaki
mikrofon ve kulaklik girislerine baglamak icin Y kablosunu
kullanabilirsiniz.

2. Slrlclyi http://www.asus.com adresinden indirip
bilgisayariniza yikleyin.

Zaciname

Pokyny pro nastaveni ROG STRIX Go Core herni nahlavni souprava:

1. Pripojte sluchatka ke svému zafizeni s pouzitim konektoru 3,5
mm, nebo, herni sluchatka muzete pfipojit ke konektortim pro
mikrofon a sluchatka na pocitaci pomoci Y-kabelu.

2. Stahnéte ovladac z webu http://www.asus.com a potom jej
nainstalujte do pocitace.

Aan de slag
Uw ROG STRIX Go Core gamingheadset instellen:

1. Sluit de headset aan op uw apparaat met de 3,5 mm
aansluiting, of, u kunt de Y-kabel gebruiken voor het
aansluiten van uw gaming-headset op de microfoon en de
hoofdtelefoonaansluitingen op uw computer.

2. Download het stuurprogramma van http://www.asus.com en
installeer het vervolgens in uw computer.

Iniciando

Para instalar o seu fone de ouvido para Jogos ROG STRIX Go Core:

1. Conecte o seu fone de ouvido para jogos no seu dispositivo
usando um conector de entrada de 3,5 mm, ou vocé pode
usar o cabo-Y para conectar o seu fone de ouvido para jogos
ao microfone e os conectores dos fones de ouvido no seu
computador.

2. Baixe o driver de http://www.asus.com e, em seguida, instale-o
em seu computador.

KomnneKkT nocTtaBku

Wrposas raprutypa ROG STRIX
Go Core
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ROG STRIX Go Core spillhodesett
Avtagbar mikrofon

Utvidet Y - kabel (splittkabel)
Hurtigstartveiledning
Garantivarsel

Zawartosc opakowania

Zestaw stuchawkowy dla graczy
ROG STRIX Go Core

Odfaczany mikrofon
Przedtuzony kabel Y (kabel
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Instrukgja szybkiego
uruchomienia

Informacje o gwarangji
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kabel)
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ROG STRIX Go Core gaming
headset
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Forlangd Y-kabel
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Garantimeddelande

Bmict komnnekTy

IrpoBa rapHitypa ROG STRIX Go
Core

3'eMHUI MiKPOGOH

MoposxeHuin Y-noaibHuin
Kabenb-po3pinbHNK

Crucnuii nocibHWK 3 ekcnnyatauii
MpumiTKa Wwogo rapaHTii
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[InA HaCTPOIIK UTPOBOI FAPHUTYPbI:
1. TogkniounTe UrPOBYIO rAPHUTYPY K YCTPONCTBY C NOMOLLbIO

pasbema 3,5 MM 11 ncnonb3yiiTe Y-kabenb AN NoAKIOYEHNS
rPOBOW rapHNTYPbI K pasbemam MUKPOGOHa 11 HayLIHIKOB Ha

KoMrbtoTepe.

2. Ckavaiite fpaiBep c http://www.asus.com v ycTaHOBUTE ero Ha

CBOV1 KOMMbloTEP.

Nain paaset alkuun

ROG STRIX Go Core-pelikuulokkeet asettaminen:

1. Liita kuulokkeet laitteeseesi 3,5 mm:n liittimell3, tai, voit
kéyttaa Y-kaapelia pelikuulokkeiden liittémiseen tietokoneen
mikrofoni- ja kuulokeliiténtgihin.

2. Lataa ajuri osoitteesta http://www.asus.com ja asenna se
tietokoneeseen.

Elsé lépések

ROG STRIX Go Core jatékosoknak szant headset bedllitasahoz tegye

a kovetkezoket:

1. Csatlakoztassa a headsetet az eszkézéhez a 3,5 mm-es
csatlakozdaljzat segitségével, vagy hasznalhatja az Y kabelt a
jatszo fejhallgatonak a mikrofonhoz és a fejhallgatd jack-hez
valo csatlakoztatédsahoz a szamitogépen.

2. Toltse le azillesztéprogramot a http://www.asus.com
webhelyrdl, majd telepitse a szamitogépére.

Komme i gang

Slik setter du opp ROG STRIX Go Core spillhodesett:
1. Koble headset til enheten ved hjelp av 3,5 mm jack-kontakten,

eller du kan bruke Y-kabelen til & koble hodesettet til mikrofon-

og hodetelefonkontaktene pa datamaskinen.
2. Last ned driveren fra http://www.asus.com og installer den pa
din datamaskin.

Rozpoczecie

W celu skonfigurowania zestawu stuchawkowego dla graczy ROG

STRIX Go Core:

1. Podfacz zestaw stuchawkowy do urzadzenia za pomoca ztacza
jack 3,5 mm, lub zestaw stuchawkowy dla graczy mozna
podtaczyc¢ do gniazda mikrofonu i stuchawek w komputerze
przy uzyciu kabla typu Y.

2. Pobierz sterownik ze strony http://www.asus.com, a nastepnie
zainstaluj w komputerze.

Zaciname

Nastavenie Herna nahlavna stiprava ROG STRIX Go Core:

1. Pomocou 3,5 mm konektora pripojte nahlavnu stpravu k
zariadeniu, alebo, Hernti nahlavnu stipravu mozete zapojit
do konektorov pre mikrofdn a sltichadla v po¢itaci pomocou
rozdelovacieho kébla.

2. Ovladac si stiahnite z lokality http://www.asus.com a potom ho

nainstalujte do pocitaca.

Komma igang

For att installera ditt ROG STRIX Go Core Gaming Headset:

1. Anslut headsetet till din enhet med den 3,5 mm telepluggen,
eller, du kan anvanda Y-kabeln for att ansluta ditt spelheadset
till mikrofonen och hérlursuttagen pa datorn.

2. Hémta drivrutinen frdn http://www.asus.com och installera den

pa din dator.

MouatokK ekcnnyatauii
[InA HanawTyBaHHA IrpoBa rapHiTypa ROG STRIX Go Core:

1. MigknoyiTb rapHITYpy A0 NPUCTPOIO CMONYyYyBayem ANA rHi3ga

3,5 Mm, abo, Y-kabenem MoxHa nigKNounTy irpoBy rapHitypy Ao

rHi3Aa MiKpOdOHY i HaByLIHVKIB Ha KoMn'loTepi.
2. 3aBaHTaxTe fpaiBep 3 http://www.asus.com, a notim
BCTAHOBITb 110ro Ha Komn'ioTep.
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Continutul pachetului

Set de cdsti pentru jocuri ROG

Microfon detasabi
Cablu prelungitor in'Y (cablu
divizor)

Ghid de pornire rapidd 2.

Nota legata de garantie
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Notiuni introductive

Pentru a configura castile Set de casti pentru jocuri ROG STRIX Go Core:
STRIX Go Core 1.

Conectati casca la dispozitiv cu ajutorul conectorului cu mufa jack
de 3,5 mm, sau, puteti utiliza cablul in Y pentru a conecta setul

de casti pentru jocuri la mufele pentru microfon si casti de pe
computer.

Descarcati driverul de la http://www.asus.com, dupa care instalati-|
pe computer.
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Notices

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+  This device may not cause harmful interference.
+  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure
compliance with FCC regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique
Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS’ part or other liability, you are entitled to
recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to
claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted
from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the listed contract
price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or
infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and
your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS
AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Proper disposal
DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable
E proper reuse of parts and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that
the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing button cell battery)

EEEE  should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic

products.

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
VCCI ##17 5 X B 1488 (A=)

COEEIE. 75X BIERERIMEBTY, CORBIF REFRIFECERATHILEZEANELT
WETH CORBHT VA RTLEY aVRERICAELTERINS L REREZS|
ERITENHBVET,

ERERBAEICE O TIELLE WL ZELTTEL,

BSMI

EYEBRESIBNEEE

=8

LRI SIEEDESATH - G - AT BRASBSITEMORERE « WAYESR
BERBE IR -

B0
EYENASHCCRTENERNESRTESKES: KURETERSE - IENEM - X
ESRTERDSHEET  WESHEE  BREEENEFEINSEAE -
EVENAEHARSSEEEAIR NARERDEREN BRI TE -

KC: Korea Warning Statement

BF 717 (1R E BEEU/AA)
o A7E AREEI) AARARAAZH F2 AHAM AssE AL EHes
dm, BE AN A8 + dFUD

R-R-MSQ-RSGC

Ukraine Certification Logo

©

EAC Certification Logo

il

CE Mark Warning

Cce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is
available at: www.asus.com/support

Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres
essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE
peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant : www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tibereinstimmt. Der gesamte Text der
EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar unter: www.asus.com/support

> ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
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essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE é disponibile all'indirizzo: www.asus.com/support

Pyccknii Komnanus ASUS 3asBiser, 4To 3T0 yCTPOHCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHMAM U IPYTUM
COOTBETCTBYIOIINM YCIIOBHAM COOTBETCTBYIOIINX THPEKTUB. l'[o;(poGHy}o I/IHCbOpMaHI/IK), non(anyﬁcm,
CMOTpHTE Ha WWW.asus.com/support

Boarapekn C nacrosuoro ASUSTeK Computer Inc. aekiapupa, 4e ToBa yCTPOKHCTBO € B ChOTBETCTBHE ChC
CBIIECTBEHUTE N3UCKBAHUS U IPYTUTE NPUITOKHUMHU TIOCTAHOBJICHUS HA CBbP3aHUTE JUPEKTUBH. TIbanusaT
TEKCT Ha JIeKJIapaluaTa 3a choTBercTBie Ha EC ¢ nocThIHA Ha aapec: wWww.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim
odgovaraju¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na:
www.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlaiuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a
dalsi pislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese:
www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse

med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-
overensstemmelseserklaeringen kan findes pa: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van
conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste
nduetele ja teistele asjassepuutuvatele satetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval
jargmisel aadressil: www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten
vaatimusten ja muiden tétd koskevien saaddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti
on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

EAnvika Me o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 0Tt autrj n GUOKEUT GUUMOPPWVETAL KE TIG
BepeNlwdelc amartioeig kat AAeC oXeTIkEG Slatdelg Twv Odnyiwv T EE. To mArpeg Keipievo tng SiAwaong
oupBardétnrag eivat Stabéoipo otn SiebBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolddo Irdnyelvek
Iényeges kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes
sz6vege innen letolthetd: www.asus.com/support

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar 3o pazino, ka 37 ierice atbilst saistito Direktivu batiskajam prasibam un
citiem citiem saistoSajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams Seit:
Www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc iuo tvirtina, kad 3is jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos tekstg galima rasti:
www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa:
Www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragao da UE
disponivel em: www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si

altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii
Europene se géseste la: www.asus.com/support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevimai
drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan
da adresi: www.asus.com/support

Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym
poziadavkam a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre
$taty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu: www.asus.com/support

Espanol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos
y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE
de conformidad esta disponible en: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet dverensstaimmer med de
grundléaggande kraven och andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-férsdkran om
6verensstammelse finns pa: www.asus.com/support

Yipainceka ASUSTeK Computer Inc. 3asBisie, 10 el NPUCTPiit BiATOBiTa€ 0CHOBHMM BUMOTaM Ta iHIITHM
BIZIOBIIHMM TONOKEHHAM Binosigunx Jupexrus. [oBHuiT TekeT Aekmapanii BimosigHocTi cranzapram €C
JIOCTYIHHI Ha: WWW.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili
kosullaryla uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
www.asus.com/support

Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim
odgovarajuc¢im odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na:
www.asus.com/support

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party: ~ Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

ROG Stirx Go Core
ROG Stirx Go Core/ GO CORE EP HEADSET
BUNDLE

Product Name :
Model Number :

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Ver. 180125

ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address 1F., No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Telephone +886-2-2894-3447

Fax +886-2-2890-7798

Web site https://www.asus.com
Technical Support
Telephone +86-21-38429911

Online support https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)
Address 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone +1-510-739-3777

Fax +1-510-608-4555

Web site https://www.asus.com/us/
Technical Support

Support fax +1-812-284-0883
Telephone +1-812-282-2787

Online support https://qr.asus.com/techserv

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

Web site https://www.asus.com/de

Online contact https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/
Services/questionform/?lang=de-de

Technical Support
Telephone (DE) +49-2102-5789557
Telephone (AT) +43-1360-2775461

Online support https://www.asus.com/de/support

Od)mumanbuoe npeacTaBuUTeNnbCTBO B Poccun

Topsayas nuHuA Cnyx6bl TeXHNYECKOI noaaepx K B Poccum:
BecnnatHbIi denepanbHblit HOMep 1A 3BOHKOB Mo Poccuu: 8-800-100-2787
Homep ans nonb3osateneil B Mockse: +7(495)231-1999

Bpema pabotbi: MH-M17,09:00 - 21:00 (N0 MOCKOBCKOMY BpeMeHM)

OduymanbHbie caiitbl ASUS B Poccun:

WWW.asus.ru

www.asus.com/ru/support

JlaHHOE YCTpoiicTBO COOTBETCTBYeT TpeboBanmsaM Texunueckoro pernamenta Tamoxennoro Coroza TP TC
020/2011 DnekTpoMarHATHAsA COBMECTHMOCTb TEXHHUECKHX cpecTB yTB. pemenrem KTC or 09.12.2011r.
Ne879

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan
Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

City Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany




